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GPSR: General Product Safety: EAM Charging Cables

EN - English
Safety Information
o Ensure the cable is compatible with your device to prevent damage.
e Do not use the cable if it is damaged, frayed, or has exposed wiring. Replace
immediately.
Keep the cables away from heat sources, water, and direct sunlight to avoid

degradation.

Do not bend or twist the cable excessively to maintain functionality and safety.

Avoid using the cable while your device is submerged in water or when your hands
are wet to reduce the risk of electric shock.

Unplug the cable from the power source when not in use to prevent overheating or
fire hazards.

e Use only certified charging adapters that comply with EU safety standards.
Usage Information

e Plug the USB end of the cable securely into a compatible power source.

o Connect the corresponding end of the cable to your device (Micro-USB, USB-C, or
iPhone).
For fast charging, ensure both the adapter and cable support the fast-charging feature.
When not in use, store the cable neatly to prevent tangling and damage.
Clean the cable with a dry cloth; avoid using liquid cleaners.

For bundled cables (e.g., 3-in-1), use the appropriate connector to match your device.
Warning Labels
« & Electric Shock Risk: Do not touch the cable's connectors while it is plugged into a
power source.
e % Overheating Warning: Discontinue use if the cable or connected device becomes
excessively hot.
e | Cable Damage Risk: Avoid forcefully pulling or yanking the cable when
disconnecting it.
« X Modification Hazard: Do not modify or repair the cable; improper handling may

cause injury or device damage.
o & Child Safety: Keep the cable out of reach of children to prevent choking hazards
or accidental misuse.

We reserve the right to make changes to the text, design, and technical data of the
product without notice.

ES - Espaiiol
Informacion de Seguridad
e Asegurese de que el cable sea compatible con su dispositivo para evitar dafios.
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e No utilice el cable si estd danado, desgastado o con cables expuestos. Reemplacelo
inmediatamente.

o Mantenga los cables alejados de fuentes de calor, agua y luz solar directa para evitar
su deterioro.

e No doble ni retuerza el cable en exceso para mantener su funcionalidad y seguridad.

o Evite usar el cable mientras su dispositivo est¢ sumergido en agua o si tiene las manos
mojadas para reducir el riesgo de descarga eléctrica.

o Desconecte el cable de la fuente de alimentacion cuando no esté en uso para evitar
sobrecalentamientos o riesgos de incendio.

o Utilice solo adaptadores de carga certificados que cumplan con las normas de
seguridad de la UE.

Informacion de Uso

e Conecte el extremo USB del cable de manera segura a una fuente de alimentacion
compatible.

e Conecte el extremo correspondiente del cable a su dispositivo (Micro-USB, USB-C o
iPhone).

o Para una carga rapida, asegurese de que tanto el adaptador como el cable admitan esta
funcion.

e Cuando no esté en uso, guarde el cable de forma ordenada para evitar enredos y
dafios.

o Limpie el cable con un pafo seco; evite usar limpiadores liquidos.

o Para cables multiples (por ejemplo, 3 en 1), use el conector adecuado para su
dispositivo.

Advertencias

. Riesgo de Descarga Eléctrica: No toque los conectores del cable mientras esté
conectado a una fuente de alimentacion.

e ™ Advertencia de Sobrecalentamiento: Deje de usar el cable si este o el dispositivo
conectado se calientan excesivamente.

e s Riesgo de Daiio al Cable: Evite tirar o jalar el cable con fuerza al desconectarlo.

« X Peligro de Modificacion: No modifique ni repare el cable; un manejo incorrecto
puede causar lesiones o dafos al dispositivo.

« & Seguridad Infantil: Mantenga el cable fuera del alcance de los nifios para evitar

riesgos de asfixia o uso indebido.
Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del
producto sin previo aviso.

FR - Francais (French)
Informations de sécurité

e Assurez-vous que le cable est compatible avec votre appareil pour éviter tout
dommage.

o N'utilisez pas le cable s'il est endommagg, effiloché ou si les fils sont exposés.
Remplacez-le immédiatement.
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e Gardez les cables ¢loignés des sources de chaleur, de I'eau et de la lumiére directe du
soleil pour éviter leur dégradation.

e Ne pliez pas et ne tordez pas excessivement le cable pour maintenir sa fonctionnalité
et sa sécurité.

« Evitez d'utiliser le cable lorsque votre appareil est immergé dans I'eau ou lorsque vos
mains sont mouillées pour réduire le risque de choc €lectrique.

o Débranchez le cable de la source d'alimentation lorsqu'il n'est pas utilisé pour éviter la
surchauffe ou les risques d'incendie.

o Utilisez uniquement des adaptateurs de charge certifiés conformes aux normes de
sécurité de I'UE.

Informations d'utilisation

e Branchez l'extrémité USB du céble de maniére sécurisée sur une source d'alimentation
compatible.

o Connectez l'autre extrémité du cable a votre appareil (Micro-USB, USB-C ou
iPhone).

e Pour une charge rapide, assurez-vous que l'adaptateur et le cable prennent en charge
cette fonctionnalité.

e Lorsque le cable n'est pas utilisé, rangez-le de maniére ordonnée pour éviter qu'il ne
s'emmeéle ou ne s'endommage.

e Nettoyez le cable avec un chiffon sec ; évitez d'utiliser des nettoyants liquides.

e Pour les cables multiples (par exemple, 3-en-1), utilisez le connecteur approprié¢ pour
votre appareil.

Etiquettes d'avertissement

. & Risque de choc électrique : Ne touchez pas les connecteurs du cable lorsqu'il est
branché a une source d'alimentation.

e ™ Avertissement de surchauffe : Cessez d'utiliser le cable si celui-ci ou l'appareil
connecté devient trop chaud.

« | Risque de dommage au cible : Evitez de tirer ou de secouer violemment le cable
lors de la déconnexion.

« X Danger de modification : Ne modifiez pas ni ne réparez le cible ; une mauvaise
manipulation peut causer des blessures ou endommager l'appareil.

o & Sécurité des enfants : Gardez le cable hors de portée des enfants pour éviter les
risques d'étouffement ou d'utilisation abusive.

Nous nous réservons le droit de modifier le texte, la conception et les données techniques
du produit sans préavis.

DE - Deutsch (German)
Sicherheitsinformationen

o Stellen Sie sicher, dass das Kabel mit Ihrem Gerét kompatibel ist, um Schiden zu
vermeiden.
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e Verwenden Sie das Kabel nicht, wenn es beschédigt, ausgefranst oder die Dréihte
freigelegt sind. Ersetzen Sie es sofort.

o Halten Sie die Kabel von Wiarmequellen, Wasser und direkter Sonneneinstrahlung
fern, um eine Degradation zu vermeiden.

e Vermeiden Sie es, das Kabel iibermifBig zu biegen oder zu verdrehen, um
Funktionalitit und Sicherheit zu erhalten.

o Verwenden Sie das Kabel nicht, wihrend Thr Gerdt unter Wasser ist oder Ihre Hinde
nass sind, um das Risiko eines Stromschlags zu verringern.

e Ziehen Sie das Kabel aus der Stromquelle, wenn es nicht verwendet wird, um
Uberhitzung oder Brandgefahr zu vermeiden.

e Verwenden Sie nur zertifizierte Ladeadapter, die den Sicherheitsstandards der EU
entsprechen.

Verwendungshinweise

e SchlieBen Sie das USB-Ende des Kabels sicher an eine kompatible Stromquelle an.

e Verbinden Sie das entsprechende Ende des Kabels mit Threm Gerét (Micro-USB,
USB-C oder iPhone).

o Stellen Sie bei Schnellladung sicher, dass sowohl der Adapter als auch das Kabel
diese Funktion unterstiitzen.

e Wenn das Kabel nicht verwendet wird, verstauen Sie es ordentlich, um
Verwicklungen und Schiaden zu vermeiden.

e Reinigen Sie das Kabel mit einem trockenen Tuch; vermeiden Sie Fliissigreiniger.

e Verwenden Sie fiir Biindelkabel (z. B. 3-in-1) den entsprechenden Anschluss fiir Ihr
Gerit.

Warnhinweise

. & Stromschlaggefahr: Beriihren Sie die Anschliisse des Kabels nicht, wenn es an
eine Stromquelle angeschlossen ist.

« % Uberhitzungswarnung: Stellen Sie die Verwendung ein, wenn das Kabel oder das
angeschlossene Gerét zu heill wird.

. Kabelbeschidigungsrisiko: Vermeiden Sie es, das Kabel gewaltsam zu ziehen
oder zu zerren, wenn Sie es abzichen.

« X Modifikationsgefahr: Modifizieren oder reparieren Sie das Kabel nicht;
unsachgeméfle Handhabung kann zu Verletzungen oder Geréteschidden flihren.

o ‘v Kindersicherheit: Halten Sie das Kabel von Kindern fern, um
Erstickungsgefahren oder unsachgemifBen Gebrauch zu vermeiden.

Wir behalten uns das Recht vor, den Text, das Design und die technischen Daten des
Produkts ohne vorherige Ankiindigung zu indern.

IT - Italiano (Italian)
Informazioni sulla sicurezza

e Assicurati che il cavo sia compatibile con il tuo dispositivo per evitare danni.
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e Non utilizzare il cavo se ¢ danneggiato, sfilacciato o se i fili sono esposti. Sostituiscilo

immediatamente.

o Tieni i cavi lontani da fonti di calore, acqua e luce solare diretta per evitare che si
degradino.

e Non piegare o torcere eccessivamente il cavo per mantenere la funzionalita e la
sicurezza.

o Evita di utilizzare il cavo mentre il tuo dispositivo ¢ immerso nell'acqua o quando hai
le mani bagnate per ridurre il rischio di scosse elettriche.

e Scollega il cavo dalla fonte di alimentazione quando non ¢ in uso per evitare
surriscaldamenti o rischi di incendio.

o Utilizza solo adattatori di ricarica certificati che rispettano gli standard di sicurezza
dell'UE.

Informazioni sull'uso

e Collega saldamente 1'estremita USB del cavo a una fonte di alimentazione
compatibile.

e Collega l'altra estremita del cavo al tuo dispositivo (Micro-USB, USB-C o iPhone).

e Per laricarica rapida, assicurati che 'adattatore e il cavo supportino questa funzione.

e Quando il cavo non ¢ in uso, riponilo ordinatamente per evitare grovigli e danni.

e Pulisci il cavo con un panno asciutto; evita 1'uso di detergenti liquidi.

e Per i cavi multipli (ad esempio, 3-in-1), utilizza il connettore appropriato per il tuo
dispositivo.

Etichette di avvertenza

« & Rischio di scosse elettriche: Non toccare i connettori del cavo quando ¢ collegato
a una fonte di alimentazione.

e ™ Avviso di surriscaldamento: Interrompi 'uso se il cavo o il dispositivo collegato
diventano troppo caldi.

e U Rischio di danni al cavo: Evita di tirare o scuotere violentemente il cavo durante
la disconnessione.

« X Pericolo di modifica: Non modificare né riparare il cavo; una gestione impropria
potrebbe causare lesioni o danni al dispositivo.

« & Sicurezza infantile: Tieni il cavo lontano dalla portata dei bambini per evitare il
rischio di soffocamento o uso improprio.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del
prodotto senza preavviso.

NL - Nederlands (Dutch)
Veiligheidsinformatie

e Zorg ervoor dat het kabel compatibel is met je apparaat om schade te voorkomen.
e Gebruik de kabel niet als deze beschadigd, gescheurd of met blootliggende draden is.
Vervang deze onmiddellijk.
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e Houd de kabels uit de buurt van warmtebronnen, water en direct zonlicht om
degradatie te voorkomen.

o Buig of draai de kabel niet overmatig om de functionaliteit en veiligheid te behouden.

e Vermijd het gebruik van de kabel wanneer je apparaat onder water is of wanneer je
handen nat zijn om het risico op elektrische schokken te verminderen.

e Trek de kabel uit de stroombron wanneer deze niet in gebruik is om oververhitting of
brandgevaar te voorkomen.

e Gebruik alleen gecertificeerde oplaadadapters die voldoen aan de veiligheidsnormen
van de EU.

Gebruiksinformatie

e Steek het USB-einde van de kabel stevig in een compatibele stroombron.
e Sluit het andere uiteinde van de kabel aan op je apparaat (Micro-USB, USB-C of

iPhone).

e Voor snelladen, zorg ervoor dat zowel de adapter als de kabel deze functie
ondersteunen.

o Bewaar de kabel netjes wanneer deze niet in gebruik is om verstrikking of schade te
voorkomen.

e Maak de kabel schoon met een droge doek; vermijd vloeibare reinigingsmiddelen.
e Gebruik voor bundelkabels (bijvoorbeeld 3-in-1) de juiste connector voor je apparaat.

Waarschuwingslabels

o 4 Risico op elektrische schokken: Raak de connectors van de kabel niet aan
wanneer deze op een stroombron is aangesloten.

e ™ Waarschuwing voor oververhitting: Stop met gebruiken als de kabel of het
aangesloten apparaat te heet wordt.

. Risico op kabelbeschadiging: Vermijd het gewelddadig trekken of trekken aan de
kabel bij het loskoppelen.

o« X Modificatiegevaar: Pas de kabel niet aan of repareer deze niet; onjuist gebruik
kan verwondingen of schade aan het apparaat veroorzaken.

« & Kindveiligheid: Houd de kabel buiten het bereik van kinderen om
verstikkingsgevaar of verkeerd gebruik te voorkomen.

Wij behouden ons het recht voor om de tekst, het ontwerp en de technische gegevens
van het product zonder voorafgaande kennisgeving te wijzigen.

PT - Portugués (Portuguese)
Informacodes de Seguranca
e Certifique-se de que o cabo ¢ compativel com o seu dispositivo para evitar danos.
e Nao use o cabo se estiver danificado, desfiado ou com fios expostos. Substitua-o
imediatamente.
e Mantenha os cabos afastados de fontes de calor, agua e luz solar direta para evitar
degradacao.
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o Nao dobre nem torga excessivamente o cabo para manter a funcionalidade e a
seguranga.
o Evite usar o cabo quando o dispositivo estiver submerso em 4dgua ou quando suas
maos estiverem molhadas para reduzir o risco de choque elétrico.
e Desconecte o cabo da fonte de energia quando ndo estiver em uso para evitar
superaquecimento ou risco de incéndio.
o Utilize apenas adaptadores de carregamento certificados que cumpram os padrdes de
seguranc¢a da UE.
Informacoes de Uso
e Conecte a extremidade USB do cabo de forma segura a uma fonte de energia
compativel.
e Conecte a extremidade correspondente do cabo ao seu dispositivo (Micro-USB, USB-
C ou iPhone).
o Para carregamento rapido, verifique se tanto o adaptador quanto o cabo suportam essa
funcionalidade.
e Quando nao estiver em uso, guarde o cabo de maneira ordenada para evitar
emaranhados e danos.
e Limpe o cabo com um pano seco; evite usar limpadores liquidos.
o Para cabos multiplos (por exemplo, 3-em-1), use o conector adequado para o seu
dispositivo.
Etiquetas de Adverténcia
« ‘4 Risco de Choque Elétrico: Nao toque nos conectores do cabo enquanto ele estiver
conectado a uma fonte de energia.
e ™ Aviso de Superaquecimento: Pare de usar se o cabo ou o dispositivo conectado
ficarem excessivamente quentes.
e Risco de Danos ao Cabo: Evite puxar ou torcer o cabo violentamente ao
desconecta-lo.
« X Perigo de Modifica¢ido: Nao modifique nem repare o cabo; o manuseio
inadequado pode causar lesdes ou danos ao dispositivo.
e @ Seguranca Infantil: Mantenha o cabo fora do alcance das criangas para evitar
riscos de asfixia ou uso inadequado.
Reservamo-nos o direito de fazer alteracdes no texto, design e dados técnicos do produto
sem aviso prévio.

SV - Svenska (Swedish)
Sikerhetsinformation
o Se till att kabeln dr kompatibel med din enhet for att undvika skador.
e Anvind inte kabeln om den &r skadad, trasig eller om ledningarna &r exponerade. Byt
ut den omedelbart.
o HaAll kablarna borta frén virmekallor, vatten och direkt solljus for att forhindra
nedbrytning.
e BOoj eller vrid inte kabeln dverdrivet for att bevara funktionalitet och sdkerhet.
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e Anvind inte kabeln nér din enhet dr nedsédnkt i vatten eller nir dina hinder ar blota for
att minska risken for elektrisk stot.
e Koppla ur kabeln fran stromkéllan nir den inte anvéinds for att forhindra 6verhettning

eller brandrisk.
e Anvind endast certifierade laddningsadaptrar som uppfyller EU:s
sdkerhetsstandarder.
Anvindarinformation

o Sitt 1 USB-énden av kabeln ordentligt i en kompatibel stromkalla.

e Anslut den motsvarande dnden av kabeln till din enhet (Micro-USB, USB-C eller
iPhone).

o For snabbladdning, se till att bade adaptern och kabeln stddjer denna funktion.

e Forvara kabeln ordentligt nir den inte anvénds for att undvika att den trasslar eller
skadas.

e Rengor kabeln med en torr trasa; undvik att anvénda flytande rengdringsmedel.

e For flerkablar (t.ex. 3-i-1) anvénd ritt kontakt for din enhet.

Varningsetiketter
o & Elektrisk stotrisk: Ror inte vid kabelns kontakter nir den ir ansluten till en
stromkalla.

e % Overhettningsvarning: Sluta anvinda om kabeln eller den anslutna enheten blir
for varm.

e | Risk for kabelskador: Undvik att dra eller rycka hart i kabeln vid bortkoppling.

« X Risk for modifiering: Modifiera eller reparera inte kabeln; felaktig hantering kan
orsaka skador eller skada enheten.

o  Barnsikerhet: Hill kabeln utom rickhall for barn for att undvika kvivningsrisk

eller felaktig anvindning.
Vi forbehaller oss ritten att gora dndringar i text, design och tekniska data for
produkten utan foregdende meddelande.

NO - Norsk (Norwegian)
Sikkerhetsinformasjon
o Serg for at kabelen er kompatibel med enheten din for & unnga skader.
o Bruk ikke kabelen hvis den er skadet, fliset eller har synlige ledninger. Bytt den ut
umiddelbart.
o Hold kabelene unna varmekilder, vann og direkte sollys for & unnga degradering.
o Unngé a boye eller vri kabelen for mye for & opprettholde funksjonalitet og sikkerhet.
o Unngé a bruke kabelen nar enheten din er nedsenket i vann eller nér hendene dine er
véte for & redusere risikoen for elektrisk stot.
o Koble fra kabelen fra stromkilden nér den ikke er i bruk for 4 unnga overoppheting
eller brannfare.
e Bruk kun sertifiserte ladeadaptere som oppfyller EUs sikkerhetsstandarder.
Bruksinformasjon
o Koble USB-enden av kabelen sikkert til en kompatibel stromkilde.
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e Koble den tilsvarende enden av kabelen til enheten din (Micro-USB, USB-C eller
iPhone).

e For hurtiglading, serg for at bade adapteren og kabelen stotter denne funksjonen.

e Naér kabelen ikke er i bruk, oppbevar den ordentlig for 4 unngd sammenfiltring og
skader.

e Rengjor kabelen med en torr klut; unngé a bruke vaskebaserte rengjoringsmidler.

o For flerbruksledninger (f.eks. 3-i-1) bruk den riktige kontakten for enheten din.

Advarselsetiketter

« 4 Elektrisk stotrisiko: Ikke berer kabelens kontakter nir den er tilkoblet en
stromkilde.

e ™ Advarsel om overoppheting: Slutt a bruke hvis kabelen eller den tilkoblede
enheten blir for varm.

o v Risiko for kabelskader: Unnga & trekke eller rive hardt i kabelen nar du kobler

den fra.
« X Fare for modifikasjon: Modifiser eller reparer ikke kabelen; feil hdndtering kan
fore til skader eller enhetsbeskadigelse.
« & Barnesikkerhet: Hold kabelen utenfor barns rekkevidde for 4 unngé kvelningsfare
eller feilaktig bruk.
Vi forbeholder oss retten til 4 gjore endringer i tekst, design og tekniske data for
produktet uten forvarsel.

DA - Dansk (Danish)
Sikkerhedsinformation
e Serg for, at kabelen er kompatibel med din enhed for at undga skader.
e Brug ikke kabelen, hvis den er beskadiget, flosset eller har udsatte ledninger. Erstat

den straks.

o Hold kablerne vk fra varmekilder, vand og direkte sollys for at forhindre
nedbrydning.

o Undgé at bgje eller dreje kabelen for meget for at bevare funktionaliteten og
sikkerheden.

o Brug ikke kabelen, mens enheden er nedsanket i vand, eller ndr heenderne er vdde for
at reducere risikoen for elektrisk sted.

e Trak kabelen ud af streamkilden, nir den ikke er 1 brug, for at forhindre
overophedning eller brandfare.

o Brug kun certificerede opladeradaptere, der opfylder EU's sikkerhedsstandarder.

Brugsinformation

o Sat USB-enden af kabelen sikkert i en kompatibel stromkilde.

o Tilslut den tilsvarende ende af kabelen til din enhed (Micro-USB, USB-C eller
iPhone).

e For hurtig opladning, skal du sikre dig, at bdde adapteren og kabelen understotter
denne funktion.

o Nar kabelen ikke er i brug, opbevar den pant for at undga sammenfiltring og skader.
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e Rengpr kabelen med en tor klud; undgé at bruge vaske-baserede rengeringsmidler.
e For kabler med flere forbindelser (f.eks. 3-i-1) skal du bruge den passende
stikforbindelse til din enhed.

Advarselsmaerkater
« & Risiko for elektrisk sted: Ror ikke ved kabelens stik, nar det er tilsluttet en
stromkilde.

e ™ Advarsel om overophedning: Stop med at bruge, hvis kabelen eller den tilsluttede
enhed bliver for varm.
o U Risiko for skader pa kabel: Undga at traekke eller rykke hérdt i kabelen, nar du
frakobler den.
« X Risiko for modificering: Modificer eller reparer ikke kabelen; forkert handtering
kan fordrsage skader eller beskadigelse af enheden.
e 2 Bernesikkerhed: Hold kabelen uden for berns reekkevidde for at undgé
kvelningsfare eller forkert brug.
**V1 forbeholder os retten til at &ndre tekst, design og tekniske data for produktet uden
forudgaende varsel.

FI - Suomi (Finnish)
Turvallisuustiedot
e Varmista, ettd kaapeli on yhteensopiva laitteesi kanssa, jotta viltetdén vauriot.
 Ali kiiyti kaapelia, jos se on vaurioitunut, kulunut tai jos johdot ovat paljaana. Vaihda
se heti.
o Pidi kaapelit poissa 1dmmonléhteisti, vedestd ja suoralta auringonvalolta estiéksesi
hajoamisen.
Al taivuta tai kierri kaapelia liikaa siilyttiéiksesi toiminnallisuuden ja turvallisuuden.
 Ali kiiyti kaapelia, kun laite on upotettu veteen tai kiitesi ovat kosteat sdhkoiskun
riskin vahentdmiseksi.
o [Irrota kaapeli virtaldhteestd, kun sité ei kdytetd, estiddksesi ylikuumenemisen tai
tulipalovaaran.
o Kaytd vain sertifioituja laturiadaptereita, jotka tayttdvat EU:n turvallisuusvaatimukset.
Kiyttotiedot
o Liitd USB-pii kaapelin turvallisesti yhteensopivaan virtaldhteeseen.
o Liitd kaapelin vastaava paa laitteeseesi (Micro-USB, USB-C tai iPhone).
o Nopeaa latausta varten varmista, ettd sekd sovitin ettd kaapeli tukevat tdtd toimintoa.
o Siilyti kaapeli siististi, kun sitd ei kiytetd, estiddksesi sen sotkeutumisen ja
vahingoittumisen.
o Puhdista kaapeli kuivalla liinalla; valta nesteméisten puhdistusaineiden kayttoa.
o Kaytd oikeaa liitinté laitteellesi, jos kaapelissa on useita liitdntdjd (esim. 3-in-1).
Varoitusetiketit
. & Sihkotormiysriski: Ald koske kaapelin liittimiin, kun se on kytketty
virtaldhteeseen.

10
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» Ylikuumenemisvaroitus: Lopeta kaytto, jos kaapeli tai sithen liitetty laite
kuumenee liikaa.

—~ Kaapelin vaurioitumisriski: Vilti vetimaista tai vadntdmasté kaapelia litkaa sen
irrottamiseksi.
X Muokkausvaara: Ali muokkaa tai korjaa kaapelia; virheellinen kisittely voi
aiheuttaa vaurioita tai laitteen rikkoutumista.
& Lastensuojelu: Pidi kaapeli lasten ulottumattomissa tukehtumisvaaran tai
virheellisen kdyton estdmiseksi.

Pidatimme oikeuden muuttaa tuotteen tekstiéi, muotoilua ja teknisii tietoja ilman
ennakkoilmoitusta.

PL - Polski (Polish)
Informacje o bezpieczenstwie

Upewnij sig, ze kabel jest kompatybilny z Twoim urzadzeniem, aby uniknaé
uszkodzen.

Nie uzywaj kabla, jesli jest uszkodzony, poplatany lub ma odstonigte przewody.
Natychmiast go wymien.

Trzymaj kable z dala od zrédet ciepta, wody i1 bezposredniego §wiatta stonecznego,
aby zapobiec degradacji.

Unikaj nadmiernego zginania lub skrecania kabla, aby zachowa¢ funkcjonalnos¢ i
bezpieczenstwo.

Nie uzywaj kabla, gdy urzadzenie jest zanurzone w wodzie lub gdy twoje r¢ce sg
mokre, aby zminimalizowa¢ ryzyko porazenia pradem.

Odtacz kabel od zrodta zasilania, gdy nie jest uzywany, aby zapobiec przegrzaniu lub
ryzyku pozaru.

Uzywaj tylko certyfikowanych adapterow do tadowania, ktore spetniaja normy
bezpieczenstwa UE.

Informacje o uzytkowaniu

Podtacz koncowke USB kabla do odpowiedniego zrodta zasilania.

Podlacz odpowiednig koncoéwke kabla do swojego urzadzenia (Micro-USB, USB-C
lub iPhone).

Aby uzyska¢ szybkie tadowanie, upewnij si¢, ze zarowno adapter, jak i kabel
obstuguja t¢ funkcje.

Przechowuj kabel w sposéb uporzadkowany, gdy nie jest uzywany, aby zapobiec
plataniu i uszkodzeniom.

Wyczy$¢ kabel suchg szmatkg; unikaj stosowania §rodkoéw czyszczacych w postaci
ptynow.

Jesli kabel ma wiele koncowek (np. 3 w 1), uzywaj odpowiedniej wtyczki do swojego
urzadzenia.

Etykiety ostrzegawcze

R} Ryzyko porazenia pradem: Nie dotykaj ztagczy kabla, gdy jest podtaczony do

zrodta zasilania.
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» Ostrzezenie przed przegrzaniem: Zaprzestan uzywania, jesli kabel lub
podtaczone urzadzenie zbyt si¢ nagrzeje.
e 7 Ryzyko uszkodzenia kabla: Unikaj szarpania lub skr¢cania kabla przy
odlaczaniu.
« X Ryzyko modyfikacji: Nie modyfikuj ani nie naprawiaj kabla; nieprawidtowa
obstuga moze spowodowac uszkodzenia lub zniszczenie urzadzenia.
« & Bezpieczenstwo dzieci: Trzymaj kabel poza zasiggiem dzieci, aby uniknaé ryzyka
uduszenia lub niewlasciwego uzytkowania.
Zastrzegamy sobie prawo do wprowadzania zmian w tekscie, projekcie i danych
technicznych produktu bez uprzedzenia.

CS - Cestina (Czech)
Bezpecnostni informace
o Ujistéte se, Ze kabel je kompatibilni s vaS§im zafizenim, abyste se vyhnuli poskozeni.
e Nepouzivejte kabel, pokud je poskozeny, rozpleteny nebo mé odhalené draty.
Okamzit€ jej vyméiite.
e Uchovéavejte kabely daleko od zdrojt tepla, vody a ptimého slune¢niho zareni, abyste
ptredesli degradaci.
o Nepiehybejte a nekrcte kabel pfilis, abyste zachovali jeho funkénost a bezpecnost.
e Nepouzivejte kabel, kdyZ je vaSe zatizeni ponofeno do vody nebo kdyz mate mokré
ruce, abyste snizili riziko elektrického Soku.
e Odpojte kabel od zdroje napajeni, kdyZ neni pouzivan, abyste predesli prfehati nebo
riziku pozaru.
o Pouzivejte pouze certifikované nabijeci adaptéry, které splituji bezpe¢nostni normy
EU.
Informace o pouzivani
e Bezpecné ptipojte USB konektor kabelu k kompatibilnimu zdroji napajeni.
o Pfipojte odpovidajici konec kabelu k vaSemu zatizeni (Micro-USB, USB-C nebo
iPhone).
e Pro rychlé nabijeni se ujistéte, Ze jak adaptér, tak kabel tuto funkci podporuji.
o Kdyz kabel nepouzivate, uchovavejte jej v poradku, abyste predesli zamotani a
poskozeni.
« Cistéte kabel suchym hadtikem, vyhnéte se pouzivani tekutych éisticich prosttedki.
e Pokud je kabel typu 3 v 1, pouzivejte odpovidajici konektor pro vase zatizeni.
Varovné §titky
« & Riziko elektrického Soku: Nedotykejte se konektorti kabelu, kdyz je pfipojen k
napajecimu zdroji.
e ™ Varovani pred prehfatim: Prestaiite pouzivat, pokud se kabel nebo piipojené
zafizeni prehfiva.
o U Riziko poskozeni kabelu: Vyhnéte se tahani nebo krouténi kabelu pii odpojovani.
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« X Riziko upravy: Nepokousejte se upravovat nebo opravovat kabel; nespravné
zachazeni miiZze zpisobit poSkozeni nebo zniceni zafizeni.
o & Bezpetnost déti: Uchovévejte kabel mimo dosah déti, aby se predeslo uduseni
nebo nevhodnému pouziti.
Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych udaji produktu bez
predchoziho upozornéni.

SK - Slovencina (Slovak)
Bezpecnostné informacie
o Uistite sa, Ze kabel je kompatibilny s vasim zariadenim, aby ste predisli poskodeniu.
e Nepouzivajte kabel, ak je poSkodeny, rozstrapkany alebo mé odhalené droty. Ihned’
ho vymienajte.
o Uchovavajte kable mimo zdrojov tepla, vody a priameho slnecného svetla, aby ste
predisli degradécii.
e Neprehnite alebo nekrutte kabel nadmerne, aby ste zachovali jeho funkénost’ a
bezpecnost'.
e Nepouzivajte kabel, ked’ je zariadenie ponorené do vody alebo mate mokré ruky, aby
ste znizili riziko elektrického Soku.
e Odpojte kabel zo zdroja napdjania, ked” sa nepouziva, aby ste predisli prehriatiu alebo
riziku poziaru.
« Pouzivajte iba certifikované nabijacie adaptéry, ktoré spifiaju bezpeénostné normy
EU.
Informacie o pouZzivani
e Bezpecne pripojte koniec USB kabla k kompatibilnému zdroju napajania.
e Pripojte zodpovedajuci koniec kabla k vaSmu zariadeniu (Micro-USB, USB-C alebo
iPhone).
e Pre rychle nabijanie sa uistite, ze adaptér aj kabel podporuju tito funkciu.
o Ked kabel nepouzivate, uchovavajte ho upratany, aby ste predisli zamotaniu a
poskodeniu.
« Cistite kabel suchou handri¢kou, vyhybaijte sa pouzivaniu tekutych &istiacich
prostriedkov.
e Ak kabel obsahuje viacero konektorov (napr. 3 v 1), pouzivajte vhodny konektor pre
vase zariadenie.
Upozornenia
« & Riziko elektrického Soku: Nedotykajte sa konektorov kabla, ked’ je pripojeny k
zdroju napéjania.
e ™ Varovanie pred prehriatim: Prestante pouzivat’, ak kabel alebo pripojené
zariadenie prekroc¢i bezpecnu teplotu.
o v Riziko poSkodenia kabla: Vyhnite sa t'ahaniu alebo krateniu kabla pri
odpojovani.
« X Riziko upravy: Nepokusajte sa upravovat’ alebo opravovat’ kabel; nespravne

zaobchadzanie moze sposobit’ poskodenie alebo zniCenie zariadenia.
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o & Bezpetnost’ deti: Uchovavajte kabel mimo dosahu deti, aby sa predislo uduseniu
alebo nespravnemu pouzivaniu.
Vyhradzujeme si pravo na zmeny textu, dizajnu a technickych udajov produktu bez
predchadzajuceho upozornenia.

HU - Magyar (Hungarian)
Biztonsagi informaciok
o Ellendrizze, hogy a kabel kompatibilis-e az eszkzével a karosodas elkeriilése
érdekében.
e Ne hasznalja a kabelt, ha sériilt, elhasznalodott, vagy ha a vezetékek ki vannak téve.
Azonnal cserélje ki.
o Tartsa a kébeleket tdvol a héforrasoktol, viztdl és kozvetlen napsugarzastol, hogy
elkeriilje a karosodast.
o Ne hajlitsa vagy csavarja meg tilzottan a kabelt, hogy megdrizze a miikodoképességét
¢s biztonsagat.
e Ne hasznalja a kabelt, ha az eszkdz vizbe meriilt, vagy ha a kezei vizesek, hogy
minimalizélja az dramiités kockéazatat.
o Hanem hasznalja, hiizza ki a kabelt a tapellatasbol, hogy megelézze a tilmelegedést
vagy a tlizveszélyt.
e Csak az EU biztonsagi eldirasainak megfeleld, tanusitott toltdadaptereket hasznaljon.
Hasznalati informaciok
o Csatlakoztassa a kdbel USB végét a megfeleld tapellatod eszkdzhoz.
o Csatlakoztassa a megfeleld végét a késziilékéhez (Micro-USB, USB-C vagy iPhone).
e A gyors toltéshez gy6z6djon meg rola, hogy az adapter és a kabel is timogatja ezt a
funkciot.
o Ha nem hasznalja, tarolja rendezetten a kabelt, hogy elkertilje a gubancolddast és a
sériiléseket.
o Tisztitsa meg a kabelt szaraz ruhaval; keriilje a folyékony tisztitoszerek hasznalatat.
o Haakabel 3 az 1-ben tipust, hasznalja a megfeleld csatlakozot a késziilékéhez.
Figyelmezteto cimkék
o & Aramiités veszélye: Ne érintse meg a kdbel csatlakozo6it, mikdzben az tapellatasra
van csatlakoztatva.
e ™ Tulmelegedési figyelmeztetés: Allitsa le a hasznélatot, ha a kabel vagy a
csatlakoztatott eszkoz tilmelegszik.
e 7 Kabel karosodasanak veszélye: Ne hizza vagy csavarja meg tulzottan a kabelt az
eltavolitaskor.
o X Modositasi veszély: Ne modositsa vagy javitsa a kabelt; a helytelen kezelés
karosodast vagy eszkdzkarosodast okozhat.
« & Gyermekbiztonsag: Tartsa a kabelt gyermekektél elzarva, hogy elkeriilje a
fulladést vagy a nem megfeleld hasznalatot.
Fenntartjuk a jogot a termék szovegének, kialakitasanak és miiszaki adatainak el6zetes
értesités nélkiili modositasara.
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RO - Roména (Romanian)
Informatii de siguranta
e Asigurati-va ca cablul este compatibil cu dispozitivul dumneavoastra pentru a evita
deteriorarea acestuia.
e Nu utilizati cablul daca este deteriorat, uzat sau daca firele sunt expuse. Schimbati-1
imediat.
o Depozitati cablurile departe de sursele de caldurd, apa si lumina directd a soarelui
pentru a preveni degradarea.
e Nu indoiti sau rasuci cablul excesiv pentru a mentine functionalitatea si siguranta
acestuia.
e Nu utilizati cablul atunci cand dispozitivul este scufundat in apa sau cand aveti
mainile umede, pentru a reduce riscul de electrocutare.
e Deconectati cablul de la sursa de alimentare atunci cand nu este utilizat pentru a
preveni supraincalzirea sau riscul de incendiu.
o Folositi numai adaptoare de incarcare certificate care respectd reglementérile de
siguranta ale UE.
Informatii de utilizare
e Conectati capatul USB al cablului la sursa de alimentare compatibila.
e Conectati capatul corespunzator al cablului la dispozitivul dumneavoastra (Micro-
USB, USB-C sau iPhone).
o Pentru incarcare rapida, asigurati-va ca atat adaptorul, cét si cablul sunt compatibile
cu aceasta functie.
e Depozitati cablul Intr-un loc ordonat atunci cdnd nu este utilizat pentru a preveni
incurcarea si deteriorarea acestuia.
o Curdtati cablul cu o carpa uscata; evitati utilizarea solutiilor de curatare lichide.
e Daca cablul este de tip 3 1n 1, utilizati capatul corespunzator pentru dispozitivul
dumneavoastra.
Etichete de avertizare
« & Risc de electrocutare: Nu atingeti conectorii cablului atunci cand este conectat la
sursa de alimentare.
e ™ Avertizare de supraincalzire: Opriti utilizarea daca cablul sau dispozitivul
conectat se supraincalzeste.
e 7 Risc de deteriorare a cablului: Evitati sa trageti sau sa rasuciti cablul excesiv la
deconectare.
« X Risc de modificare: Nu modificati sau reparati cablul; manipularea incorecta
poate duce la deteriorarea produsului sau la defectarea dispozitivului.
. ®© Siguranta copiilor: Pastrati cablul departe de copii pentru a preveni sufocarea sau
utilizarea incorecta.
Ne rezervam dreptul de a modifica textul, designul si datele tehnice ale produsului fara
o notificare prealabila.
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BG - bbarapcku (Bulgarian)
Nudopmanus 3a 6esonacHocT

e VYbenere ce, ye KaOEIBT € CBBMECTUM C BAIIETO YCTPOMCTBO, 32 JIa MPEIOTBPATHTE
IIOBpEAHN.

o He mnonsBaiite kabena, ako € MOBPECH, U3HOCEH WJIM aKO NMPOBOJIHUIIUTE Ca
n3noxenu. HezabaBHO ro cMeHeTe.

o [lazere xabGenure naney OT U3TOUYHUIM HA TOIUIMHA, BOJIA M TUPEKTHA CI'bHYECBA
CBETJIMHA, 32 J]a IPEIOTBPATUTE YBPEKIAHE.

o He orppaiiTe nnm ycykpaiite kabena mpeKoMepHO, 3a Jia 3ana3uTe (PyHKIMOHATHOCTTA
u 0e3omacHoCTTa My.

o He m3nonssaiite kabena, KOraro ycTpolcTBOTO € TIOTONIEHO BHB BOJA MJIM KOT'aTo
pBLETE BU Ca BIAXKHH, 3 1a HAMAJIUTE PUCKA OT TOKOB yJap.

e Mzimoyere kabena OT U3TOYHUKA Ha 3aXpaHBaHE, KOTaTo HE ce U3I0J3Ba, 3a J1a
[IPEAOTBPATUTE IIPErPABAHE WIIH I1OXKAP.

o M3nomsBaiite camo cepTU(UIIMPAHH 3apsAAHU aJaNTepH, KOUTO OTTOBAPST Ha
M3MCKBaHUsATa 3a 6e3omacHocT Ha EC.

Nudopmanus 3a ynorpeda

o besonacuo ceppkere USB kpast Ha kaGena KbM ChbBMECTUM 3aXpaHBalll H3TOYHHUK.

o CbpkeTe ChOTBETHHS Kpail Ha kKabena KbM BarieTo ycrpoicTBo (Micro-USB, USB-
C niu iPhone).

e 3a 0Bp30 3apexIaHe ce yBEepeTe, ue KakTo alanTepbT, Taka U KaOenbT MOJAbpKaT
Ta3u QYHKIHUS.

o Koraro He u3nomnsBate kabena, ro CbXpaHsBalTe MOAPEEHO, 3a J1a PEAOTBPATHTE
3aIUIMTaHE U NTOBPEU.

o [Tlouuctnaiite kabena ¢ cyxa Kbpra; U30srsaifiTe 3MOJI3BAHETO HA TEYHU OYMCTBALIH
CpeacTBa.

e Akxo kabenst € 3 B 1, U3mon3BaiiTe MOAXOASIINS KOHEKTOP 32 BAIlIETO YCTPOMCTBO.

IIpexynpeauTe/IHH eTHKETH

e & PuCK OT TOKOB yaap: He nokocBaiiTe KOHEKTOpUTE Ha Kabena, KOraTo € CBbp3aH
KBbM 3aXpaHBalll U3TOUYHHUK.

e ™ [Ipeaynpe:xaenue 3a nperpsiBane: [Ipekparere U3Mnon3BaHeTo, ako KaOEIbT UITH
CBBP3aHOTO YCTPOUCTBO C€ Iperpee.

. Puck ot moBpena Ha kabeJsia: M130srBaiite Apprane Wiv ycykBaHe Ha ka0ena npu
U3KJIIOYBAHE.

o X Puckor Moaudukanusa: He moguduuupaiite uim peMoHTHpaiTe kabena;
HEMPaBUIIHOTO OOpaBeHe MOJKE J1a JI0BE/IE A0 MOBpeia Wil HepaboTOCIIOCOOHOCT Ha
YCTPOHCTBOTO.

o ) Besomacnocr Ha aena: JIpwxre kabena gajned oT [ela, 3a 1a IpeJoTBPaTHTE
3aJylIaBaHe WIK HeTpaBHiIHA yHnoTpeoa.

3anasBame cH PaBOTO 12 POMEHsIMe TEKCTa, IN3aliHa U TEXHNYEeCKUTe JaHHU Ha
NPOAYKTa 0e3 NMpeIBaAPUTETHO YBeOMJICHHE.

16



€ urobatt

HR - Hrvatski (Croatian)
Sigurnosne informacije
e Provjerite je li kabel kompatibilan s vas§im uredajem kako biste sprijecili oStecenja.
o Nemojte koristiti kabel ako je oStec¢en, pohaban ili ako su zice izloZene. Odmah ga
zamijenite.
o Drzite kablove podalje od izvora topline, vode i izravne sunceve svjetlosti kako biste
sprijecili oStecenje.
o Nemojte pretjerano savijati ili uvijati kabel kako biste odrzali njegovu funkcionalnost
1 sigurnost.
e Nemojte koristiti kabel ako je uredaj uronjen u vodu ili ako su vam ruke vlazne kako
biste smanjili rizik od strujnog udara.
o Iskljucite kabel iz izvora napajanja kada ga ne koristite kako biste sprijecili
pregrijavanje ili opasnost od pozara.
o Koristite samo certificirane punjace koji udovoljavaju sigurnosnim standardima EU.
Informacije o upotrebi
o Sigurno spojite USB kraj kabla na kompatibilni izvor napajanja.
e Spojite odgovarajuci kraj kabla na vas uredaj (Micro-USB, USB-C ili iPhone).
e Zabrzo punjenje provjerite podrzavaju li i adapter i kabel ovu funkciju.
o Kada ne koristite kabel, spremite ga uredno kako biste sprijecili zapetljavanje 1
oStecenja.
o Ocistite kabel suhom krpom; izbjegavajte koristenje tekucih sredstava za ciS¢enje.
e Ako kabel ima vise prikljucaka (npr. 3 u 1), koristite odgovarajuci prikljucak za vas
uredaj.
Oznake upozorenja
. & Opasnost od strujnog udara: Ne dirajte konektore kabla dok je prikljucen na
izvor napajanja.
o ™ Upozorenje na pregrijavanje: Prestanite koristiti kabel ako se pregrije ili ako se
povezani uredaj pregrije.
e s Opasnost od oStecenja kabla: Izbjegavajte povlacenje ili uvijanje kabla prilikom
iskljuc¢ivanja.
. X Opasnost od modifikacije: Nemojte mijenjati ili popravljati kabel; nepropisno
rukovanje moze uzrokovati oSte¢enja ili kvar uredaja.
e 2 Sigurnost djece: Drzite kabel izvan dohvata djece kako biste sprijecili guSenje ili
nepravilnu upotrebu.
ZadrZavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehni¢kih podataka proizvoda bez
prethodne obavijesti.

SL - Slovenscina (Slovene)
Varnostne informacije
e Preverite, ali je kabel zdruZzljiv z vasim napravo, da preprecite poskodbe.
e Ne uporabljajte kabla, ¢e je poskodovan, obrabljen ali ¢e so zice izpostavljene. Takoj
ga zamenjajte.
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o Kabel hranite stran od virov toplote, vode in neposredne soncne svetlobe, da
preprecite posSkodbe.
e Ne zvijajte ali prepogibajte kabla prekomerno, da ohranite njegovo delovanje in
varnost.
o Kabel ne uporabljajte, ¢e je naprava potopljena v vodo ali ¢e so roke vlazne, da
zmanjSate tveganje za elektri¢ni udar.
o Kabel izkljucite iz napajanja, ko ga ne uporabljate, da preprecite pregrevanje ali
tveganje pozara.
o Uporabljajte samo certificirane polnilne adapterje, ki ustrezajo varnostnim predpisom
EU.
Informacije o uporabi
o USB konec kabla prikljucite na ustrezen vir napajanja.
e Prikljucite ustrezen konec kabla na svojo napravo (Micro-USB, USB-C ali iPhone).
e Za hitro polnjenje preverite, ali adapter in kabel podpirata to funkcijo.
o Ko kabla ne uporabljate, ga shranite urejeno, da preprecite zmedo in poskodbe.
o Kabel ocistite z suho krpo; ne uporabljajte tekocih Cistilnih sredstev.
« Cejekabel 3 v 1, uporabite ustrezen konektor za svojo napravo.
Opozorilne nalepke
. & Tveganje za elektri¢ni udar: Ne dotikajte se konektorjev kabla, ko je priklju¢en
na napajanje.
e ™ Opozorilo na pregrevanje: Uporabo takoj prenehajte, ¢e kabel ali povezani
naprava presegata varno temperaturo.
e = Tveganje poSkodb kabla: Izogibajte se vlecenju ali zvijanju kabla pri odklopu.
. X Tveganje zaradi sprememb: Kabela ne spreminjajte ali popravljajte; nepravilna
obravnava lahko povzro¢i poSkodbe ali neustreznost naprave.
« & Varnost otrok: Kabel hranite stran od otrok, da prepregite zadusitev ali nepravilno
uporabo.
ZadrZujemo si pravico do spremembe besedila, oblikovanja in tehni¢nih podatkov
izdelka brez predhodnega obvestila.

TR - Tiirk¢e (Turkish)
Giivenlik Bilgileri
o Kablosunun cihazinizla uyumlu oldugundan emin olun, béylece hasar1 dnlersiniz.
o Kablo hasar gérmiis, asinmis veya telleri acikta ise kullanmayin. Hemen degistirin.
o Kablolar1 1s1 kaynaklarindan, sudan ve dogrudan giines 1s1gindan uzak tutun, hasari
onlemek icin.
o Kabloyu asir1 sekilde biikmeyin veya sarmayin, boylece islevselligini ve giivenligini
koruyabilirsiniz.
e Cihaz suya batmigsa veya elleriniz 1slaksa kabloyu kullanmay1n, elektrik ¢carpma
riskini azaltin.
o Kabloyu kullanmadiginizda, asir1 1stnma veya yangin riskini 6nlemek i¢in gii¢
kaynagindan ¢ikarin.
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e Sadece AB giivenlik standartlarina uygun sertifikali sarj adaptorleri kullanin.
Kullanim Bilgileri
e USB u¢ kismin1 uyumlu bir gii¢ kaynagina giivenle baglaym.
o Kablonun uygun u¢ kismini cihaziniza baglayin (Micro-USB, USB-C veya iPhone).
e Hizli sarj i¢in, adaptdriin ve kablonun bu fonksiyonu desteklediginden emin olun.
o Kabloyu kullanmadiginizda, dolagmasini ve hasar gérmesini 6nlemek i¢in diizenli
olarak saklayin.
o Kabloyu kuru bir bezle temizleyin; s1v1 temizlik maddelerinden kaginin.
o Kablo 3" 1 arada tipindeyse, cihaziniz i¢in uygun ucu kullanin.
Uyan Etiketleri
« & Elektrik carpma riski: Kabloyu gii¢ kaynagima bagliyken konnektorlere
dokunmayin.
e " Agir1isinma uyarist: Kabloyu veya bagli cihazi asir1 1sinirsa kullanmayi
durdurun.
o 7 Kablo hasar riski: Kabloyu ¢ikarirken ¢cekmekten veya biikmekten kaginin.
. X Degisiklik riski: Kabloyu degistirmeyin veya onarmayin; yanlis kullanim tirtin
hasaria veya cihaz arizasina yol agabilir.
e & Cocuk giivenligi: Kabloyu ¢ocuklardan uzak tutun, bogulma veya yanls kullanim
riskini 6nlemek igin.
Uriin metni, tasarimi ve teknik verileri hakkinda énceden bildirimde bulunmaksizin
degisiklik yapma hakkim sakh tutariz.

EL - EAMnvika (Greek)
Iinpogopicc Acpaireiog
e Befawwbeite 011 10 KaADI0 ivor cupPATO e TN GLGKELN GOG YO VO OTOPVYETE
BAGPec.
e Mnv ypnoyonoteite To KOAMO0 OV EIVOL KATEGTPAUUEVO, POAPUEVO 1) AV TOL KOAMDOLOL
etvan extebelpévo. AvTiKataoToTe T0 APESMG.
e Alatnpnote To KaA®S HaKpld amd Tnyég OeppuotnToc, vepol Kot AUEGO NAOKO pmg
Y vo amo@uyete Cnpiéc.
e Mnv Avyilete | otpifete vIepPOAIKA TO KOADIIO Y10l VoL S1OTNPNGETE T
ALTOVPYIKOTNTO KO TNV AGPAAELS TOV.
e Mnv ypnowonoteite To kaA®O10 OTOV 1 GVoKeLT glvar fubiouévn 6To vePO N av Tal
¥épLoL oaG Etvat VYPA, Yo VoL LEWOGETE TOV Kivouvo nAektpominéiog.
e AmOcLVOESTE TO KOADILO OO TNV TNYT TPOPOJ0Giag dTav OEV TO YPNCLOTOLELTE Y10
vo amotpéyete VePBEPLOVOT] 1] KIVOUVO TUPKAYIG.
e XPNOWOTOMOTE HOVO TIGTOTOUEVOLG TTPOGUPLOYEIG POPTIONG TOV TANPOVV TIG
arortoels aoceaieiog g EE.
ITAinpogopisc Xpriong
e Xuvdéote to dKkpo USB 100 KoA®diov o€ pia supfoty Ty Tpopodociog.
e ZUVOEOTE TO KATAAANAO GKPO TOL KaAwdiov ot cvokevn oag (Micro-USB, USB-C 7,
iPhone).
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e T ypyopn 96ption, Pefarwbeite 6T1 TG0 0 TPOsAPHOYENS OGO Kol TO KAAMOL0
vrootpilovv avtnV ™ Aettovpyia.
e Ortav dev ypnCIUOTOLEITE TO KOADI0, OATOONKEVOTE TO pE TAEN Y10 VO ATOQVYETE TO
umAégyo ko T nud.
e KoaBapiote 10 KOADIW0 pe 0TEYVO TAvi. ATOPOYETE TN YPNON VYPADV KAOOPIOTIKMV.
e Edv 10 Koh®dd10 givar TooL 3 o€ 1, ¥pNOYLOTOGTE TOV KATAAANAO GUVIETNPA Y10, TN
GLGKELT] GOG.
Etwéreg [lpogidomoinong
. 4 Kivovvog niektporiniag: Mnv ayyilete Toug GUVOETPESG TOL KAAMIIOV EVD
elvat GUVOEdEUEVO GE TTNYN TPOPOSOGIaG.
e ™ IIposidomoinon yio vaep@éppaven): LTapatnoTe T XPNOT 0V TO KOADO0 1 N
ouvoedepévn cuokevt| vtepBeppavOel.
e 7 Kivévvog {npidc 610 KoA®O0: ATouyete TO TPAPNyHa 1] TV VIEPPOAIKT
OTPOYPT TOL KOA®IIOL KT TNV amocOvOEST).
. X Kivovvog Tpomomoinong: Mnv tpononoteite 1| emiokevdlete to kalmolo. H
AavBacpévn ypnon umopel va tpokaAiésel PAARES 1 SuGAEITOVPYiR TG GLCKEVT|G.
o Acgarera mard1dV: Kpatiote 1o KAADSI0 Hokptd omd To Toandid yio vo
ATOQVYETE TVIYLOVA 1] OKATAAANAN Xprion.
AT povpE TO SIKAIMPA VO KAVOVRE OALAYES GTO KELPEVO, TO GY£010 KOL T TEYVIKA
0gd0péva TOV TPOIOVTOG Y WPIg TPoELdOTOINON.

LT - Lietuviu (Lithuanian)
Saugumo informacija
o Isitikinkite, kad kabelis yra suderinamas su jiisy jrenginiu, kad iSvengtuméte
pazeidimy.
o Nenaudokite kabelio, jei jis yra paZeistas, susidévejes arba jei laidai yra atidengti.
Nedelsdami pakeiskite jj.
o Laikykite kabelius toliau nuo $ilumos Saltiniy, vandens ir tiesioginiy saulés spinduliy,
kad i§vengtuméte pazeidimy.
o Nesulenkite ir nepervyniokite kabelio per daug, kad i§laikytumete jo funkcionalumg ir
sauguma.
o Nenaudokite kabelio, jei jrenginys yra panardintas j vandenj arba jei jusy rankos yra
Slapios, kad sumazintuméte elektros smiigio pavojy.
e Atjunkite kabeli nuo elektros tiekimo, kai jo nenaudojate, kad iSvengtuméte
perkaitimo ar gaisro.
e Naudokite tik sertifikuotus jkrovimo adapterius, atitinkancius ES saugos
reikalavimus.
Naudojimo informacija
e Prijunkite USB galg prie tinkamo elektros tiekimo $altinio.
o Prijunkite atitinkama kabelio galg prie savo jrenginio (Micro-USB, USB-C arba
iPhone).
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Norédami greitai jkrauti, jsitikinkite, kad tiek adapteris, tiek kabelis palaiko Sig
funkcija.

Jei kabelio nenaudojate, laikykite jj tvarkingai, kad iSvengtuméte suvyniojimo ir
pazeidimy.

Valykite kabel;j sausu audiniu; venkite naudoti skystus valiklius.

Jei kabelis yra 3 in 1, naudokite atitinkama jungti savo irenginiui.

Ispéjimo etiketés

4 Elektrinio smiigio pavojus: Neliesti kabelio jungcCiy, kai jis prijungtas prie
elektros tiekimo.

» Perkaitimo jspéjimas: Nutraukite naudojima, jei kabelis ar prijungtas jrenginys
perkaista.

~ Kabelio pazeidimo pavojus: Venkite traukti ar lenkti kabelj, kai atjungiate ji.
K Pakeitimo pavojus: Nekeiskite ir neaptarnauskite kabelio; netinkamas naudojimas
gali sukelti pazeidimus arba jrenginio gedimus.

& Vaiky saugumas: Laikykite kabelj nuo vaiky, kad i§vengtuméte uzdusimo ar

netinkamo naudojimo.

Mes pasiliekame teis¢ keisti produkto teksta, dizaing ir techninius duomenis be
ispéjimo.

LV - LatvieSu (Latvian)
DroSibas informacija

Parliecinieties, ka kabelis ir saderigs ar jusu ierici, lai noveérstu bojajumus.
Nelietojiet kabeli, ja tas ir bojats, nolietots vai ja vadi ir atklati. Nekavéjoties
nomainiet to.

Uzglabajiet kabelus talu no siltuma avotiem, idens un tieSiem saules stariem, lai
noverstu bojajumus.

Neparspilgjiet ar kabela lociSanu vai savirpinaSanu, lai saglabatu ta funkcionalitati un
drosibu.

Nelietojiet kabeli, ja ierice ir iegremd@&ta tideni vai ja rokas ir mitras, lai samazinatu
elektriska Soka risku.

Atvienojiet kabeli no stravas avota, kad to nelietojat, lai noveérstu parkarSanu vai
ugunsgréeka risku.

Lietojiet tikai sertific€tus uzlades adapterus, kas atbilst ES droSibas prasibam.

IzmantoSanas informacija

Pievienojiet USB galu atbilstoSam stravas avotam.

Pievienojiet atbilstoSo kabela galu savam iericém (Micro-USB, USB-C vai iPhone).
Lai atri uzladetu, parliecinieties, vai gan adapteris, gan kabelis atbalsta So funkciju.
Ja kabeli nelietojat, uzglabajiet to kartigi, lai noveérstu saburziSanos vai bojajumus.
Tiriet kabeli ar sausu dranu; izvairieties no Skidru tiriSanas lidzeklu lietoSanas.

Ja kabelis ir 3-in-1, izmantojiet atbilstoSo pieslégumu savai iericei.

Bridinajuma uzlimes
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« & Elektriska $oka risks: Neskariet kabela savienotajus, kad tas ir pieslégts stravas
avotam.
e ™ ParkarSanas bridinajums: Partrauciet lietosanu, ja kabelis vai pieslégtais ierice
parkarst.
. Kabela bojajuma risks: Izvairieties no vilkSanas vai liekSanas, atvienojot kabeli.
« X Izmainu risks: Nemainiet vai neizlabojiet kabeli; nepareiza apstrade var izraisit
bojajumus vai ierices darbibas traucgjumus.
& Bernu drosiba: Glabajiet kabeli prom no bérniem, lai izvairitos no nosmak3anas
vai nepareizas lietoSanas.
Mes paturam tiesibas veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos bez
iepriekséja bridinajuma.

ET - Eesti (Estonian)
Ohutusinformatsioon
e Veenduge, et kaabel on teie seadmega iihilduv, et véltida kahjustusi.
 Arge kasutage kaablit, kui see on kahjustatud, kulunud vdi kui juhtmed on paljad.
Vahetage see kohe vilja.
o Hoidke kaableid eemal kuumusest, veest ja otsesest pdikesevalgusest, et viltida
kahjustusi.
o Arge painutage ega keerdke kaablit liiga palju, et siilitada selle funktsionaalsus ja
ohutus.
« Arge kasutage kaablit, kui seade on vees vdi teie kiied on mirjad, et vihendada
elektriloogi ohtu.
« Uhendage kaabel vooluvdrgust vilja, kui seda ei kasutata, et viltida iilekuumenemist
vai tulekahjuohtu.
o Kasutage ainult sertifitseeritud laadimisadaptereid, mis vastavad ELi turvalisuse
nduetele.
Kasutusinfo
o Prijunkige USB-otsik sobivasse toiteallikasse.
« Uhendage sobiv kaabli ots oma seadmega (Micro-USB, USB-C vdi iPhone).
o Kiireks laadimiseks veenduge, et nii adapter kui kaabel toetavad seda funktsiooni.
o Kui te ei kasuta kaablit, hoidke seda korralikult, et viltida sassis olemist ja kahjustusi.
o Puhastage kaablit kuiva lapiga; viltige vedelate puhastusvahendite kasutamist.
e Kui kaabel on 3 iihes, kasutage oma seadme jaoks sobivat tihendust.
Hoiatusmiérgid
. 4 Elektriloogi oht: Arge puudutage kaabli iihendusi, kui see on iihendatud
toiteallikaga.
e " Ulekuumenemise hoiatus: Lopetage kasutamine, kui kaabel v&i {ithendatud seade
iile kuumeneb.
. Kaabli kahjustamise oht: Viltige kaabli tdombamist v0i painutamist selle lahti

thendamisel.
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« X Muudatuste oht: Arge muutke ega parandage kaablit; vale kiisitlus vdib
pohjustada kahjustusi voi seadme rikkeid.
o (2 Laste ohutus: Hoidke kaabel laste eest eemal, et viltida [imbumist vdi vale

kasutamist.
Meil on 6igus muuta toote teksti, disaini ja tehnilisi andmeid ette teatamata.

IS - Islenska (Icelandic)
Oryggisupplysingar
e Gakktu Ur skugga um ad kvedja sé samhaeft vid teki pitt til ad fordast skemmdir.
o Ekki nota snuru ef hin er skemmd, slitinn eda ef virarnir eru utsettir. Skiptu henni
strax ut.
o Haltu sntrunni fré hitakljosi, vatni og beinu solarljosi til ad fordast skemmdir.
o Ekki beygja eda vinda snuruna of mikid til ad vidhalda virkni og 6ryggi.
o Ekki nota snuru ef teki er sunkinn i vatni eda ef hendur eru blautar til ad minnka
ahettu 4 rafstud.
o Fjarleegdu snuru ur aflgjafa pegar hun er ekki i notkun til ad koma i veg fyrir ofhitnun
eda eldhattu.
e Notadu adeins stadfesta hledsluteki sem uppfyllir ESB 6ryggiskrofur.
Notkunarabendingar
e Tengdu USB enda snuru vid videigandi aflgjafa.
e Tengdu videigandi enda sntiru vid teki pitt (Micro-USB, USB-C eda iPhone).
o Fyrir hrada hledslu, tryggdu ad badi vidtaki og snuira stydji pessa eiginleika.
o Dbegar pu ekki notar sniiruna, geymdu hana & skipulegan hatt til ad fordast ad pad verdi
f16kid og skemmist.
e Hreinsadu snuruna med purru klut, fordastu ad nota vokva hreinsiefni.
o Efsntraer3il, notadu rétt tengi fyrir taekid bitt.
Vidvorunartakn
& Rafstraumsahztta: Ekki snerta tengi snurunnar pegar hun er tengd vid aflgjafa.
e ™ Hitidvarp: Hattu ad nota ef snliran eda tengd teki verda of heit.
e | Skemmdar sniruahaetta: Fordastu ad toga eda beygja snuru pegar hiin er
fratekin.
« X Breytingarhzetta: Ekki breyta eda laga sntiru; rangt medhondlun getur valdid
skemmdum eda bilun 4 tekinu.
e  Barnavarnir: Geymdu snuru langt frd bornum til ad koma i veg fyrir

ondunarbilun eda rangt notkun.
Vio fyrirvaranlega um rétt til ao gera breytingar a texta, honnun og taeknilegum
upplysingum um voru an fyrirvara.

UK - Ykpaincbka (Ukrainian)
Inpopmanis npo 0e3nexy
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o Ilepekonaiirecs, 1o kabenb CyMiCHHI 3 BalllUM MPUCTPOEM, 11100 YHUKHYTH
TMIOIIIKOJIKEHb.
o He BukopucroByiite kabeib, SKIIO BiH MOMKOIKEHUH, 3HOMEHHA a00 SIKIIO IPOTH
oroJjieHi. 3aMiHU OTO HETraiHoO.
o Tpumaiite kabeni moaai BiJ JpKepen Teria, BOIU Ta IPSIMOro COHSYHOTO CBITIIA,
1100 YHUKHYTH MOLIKOKEHb.
o He neperunaiite Ta He ckpyuyiiTe Kabeiab 3aHaJTO CUIIBHO, 1100 30eperTH Horo
(GYyHKLIOHABHICTD 1 Oe3MeKy.
o He BukopucroByiite kabenb, SKII0 TPUCTPiil 3aHYpEeHUH Y BOy ab0 Ballli pyKu
MOKpI, 11100 3MEHIIUTH PU3UK EIEKTPUYHOTO yaapy.
e Bigxnrouaiite ka0enb BiJ JKepelia KUBJICHHS, KOJIH HE BUKOPUCTOBY€ETE HOro, o0
YHUKHYTH TIEPErpiBy a00 MOKEXI.
e BukopucroByiiTe TibKH cepTr(IKOBaHI 3apsHI aJanTepH, 110 BiIMOBIIAIOTh
BuMoram 6e3nexu €C.
Indopmanis npo BUKOpUCTAHHS
e Iligxmouite USB-kiHenb 10 BIAMOBITHOTO HKEpEa KUBJICHHS.
e [lixxirouiTh BiANOBIAHMI KiHENb kKabemro g0 Bamoro npuctporo (Micro-USB, USB-C
a6o iPhone).
e Jlns mBHAKOT 3apsAAKH MEpEeKOHaMTecs, 110 1 afanTep, i Kabelb MiATPUMYIOTh L0
¢byHKIII0.
e JSIKmo He BUKOPUCTOBY€TE Kabeb, 30epiraite Horo akypatHo, 100 yHUKHYTH
3aIUTyTYBaHHS Ta MOLIKOJKEHb.
e Oumiaiite Kabenab CyX0l TKAaHUHOIO, YHUKAIOUM BUKOPUCTAHHS PIIKUX
OYHIIYBaJIbHUX 3aCO0IB.
e JSlxmo xabenb € 3 B 1, BAKOPUCTOBYHTE BiMOBIIHE 3'€THAHHS ISl BAIIOTO MPUCTPOIO.
ITonepemkyBajibHI €THKETKH
o & Hebesneka eJleKTpU4HOro yaapy: He Topkaiitecs po3'emiB kabento, Koy BiH
HAKIIOYSHUH 0 JKepera )KUBJICHHS.
e " [lonepem:kenHs npo neperpis: [I[punuHiTe BUKOPUCTAHHS, SKIIO Kabenb abo
HAKITIOYEHUH TPUCTPil IeperpiBatoThCs.
e | He0e3nmeka NOIKOMKeHHsI Ka0eq10: YHUKaWTe TATHEHHs a00 3TMHAHHS KaOelto
NIPU BIJKITIOUEHHI HOTO.
o« X Hebesneka swmin: He 3minoiirte Ta He PEeMOHTYITE Kabellb; HeTpaBHIbHE
BUKOPUCTAHHS MOXE CIIPUYUHHUTH TMOIMIKO/PKEHHS a00 MOJIOMKY IPUCTPOIO.
o & Besneka aireii: Tpumaiite kabenb moaani Bij AiTel, 106 YHUKHYTH 3a/LyLIEHHS
Y HEMPABUIBHOTO BUKOPHUCTAHHS.
Mmu 3a1umaeMo 3a co0010 NPaBo 3MIHIOBATH TeKCT NPOAYKTY, AM3aiiH i TeXHIYHI AaHi
0e3 nmomnepeaKeHHs.
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